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Scene	1	-	Peters	fiskefangst

Forteller Apostelen Peter er en mann som har satt tydelige
spor etter seg i Bibelen, i kirkehistorien og i
verdenshistorien. Han fikk i oppdrag av Jesus å lede
og bygge kirken i verden.

Forteller Etter at Jesus hadde stått opp fra de døde og dratt
opp til himmelen var det Peter som tok lederansvar
og førte an i det oppdraget disiplene hadde fått av
Jesus: A�  gjøre alle folkeslag til Jesus' disipler.

Forteller Denne forestillingen handler om Peter, en jordnær
fisker fra landbyen Kapernaum i Gallilea. Fra han blir
kalt til å følge Jesus som disippel, til han blir drept
for sin tro under keiser Neros kristenforfølgelser i
Roma mange år senere.

Forteller Vi starter vår historie en formiddag ved bredden av
Genesaretsjøen. Peter og to andre fiskere reparerer
garn på stranden. Formiddagsroen blir forstyrret av
en mann som følges av en stor gruppe mennesker.
Mannen stiller seg opp på stranden rett ved de tre
fiskerne, og begynner å tale til menneskemengden.

Jesus (Går	til	midten	av	scenen.)

Salige er de som er fattige i ånden, for himmelriket
er deres. Salige er de som sørger, for de skal trøstes.
Salige er de ydmyke, for de skal arve jorden....

Jesus Dere må prøve å trekke littegrann unna... KAN ALLE
TA ET SKRITT BAKOVER!? Dette her funker jo ikke.
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Jesus Hei! Er det der deres båt?

Peter Ja, hvordan det?

Jesus Jeg prøver å holde en preken her, men folk er jo helt
gærne. Kunne du tenke deg å rodd meg bare noen
meter utpå, så folk får sett? Det tar ikke lang tid,
altså. Straks ferdig!

Peter Tja. Disse garnene går jo ikke noe sted... Jakob og
Johannes, hjelper dere til med å dytte oss ut?

Jesus Takk! Det er langt nok ut!

Jesus Dere har hørt det er sagt: "Du skal elske din neste og
hate din fiende." Men jeg sier dere: Elsk deres
fiender og gjør godt mot dem som hater dere. Gå nå
hjem i fred!

Jesus Takk for hjelpen, fisker. Hva heter du?

Peter Simon Peter, du kan kalle meg Peter. Disse to heter
Jakob og Johannes

Jesus Jesus fra Nasaret, hyggelig å treffe dere.

Jesus Så, Peter... Hvordan er fisket om dagen?

Peter Jo, takk som spør. Det stinker. Og jeg snakker ikke om
lukta. De siste nettene har vi jobbet i timevis uten å
få noen verdens ting.
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Peter Jeg er ikke rasist, men jeg er ganske sikker på at det
er Romernes feil. På en eller annen måte.

Jesus Hm. Dra utpå og prøv igjen.

Peter Er du morsom? Vi har jobbet halve natten uten å få
så mye som en mort, og så kommer du og foreslår at
vi skal dra ut og fiske NA� ?

Peter Har du peiling på fisking i det hele tatt? Vet du hvor
mye fisk man får når man fisker på formiddagen her
omkring? Jeg skal si deg det: INGEN TING! ZERO!
ZIP! NADA!

Jesus Unnskyld Peter, jeg mente ikke å si at du er en dårlig
fisker. Jeg ser jo at dere er rutinerte fagfolk. Men kan
dere ikke prøve bare en liiiten tur, bare for min
skyld...? Bare ett kast?

Peter Javel... Vi har ikke så mye annet å finne på...

Peter Jakob! Johannes! Denne pratmakeren her har lyst til
å dra på båttur og late som han er fisker. Blir dere
med?

Peter Nei, dette er langt nok. Følg med nå. Ser du? I-n-g-e-
n-f-i-s-k-e-r.

Jesus Nei, har du sett. Du får visst prøve på den andre
siden av båten.

Peter Du ER ikke helt frisk i hodet du... OK, vi prøver andre
siden. Det er sikkert masse fisk to meter unna.
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Peter Jakob! Johannes! Jeg trenger hjelp!

Peter Hva i alle dager var det som skjedde nå? Vi fikk mer
fisk på det ene kastet enn vi har fått til sammen de
siste to ukene. Hva vil du oss?

Jesus Peter. Jakob. Johannes. Jeg vil at dere skal følge meg
og fiske mennesker i stedet. Følg meg og bli mine
elever. Mine disipler. Dere er de første, men det skal
bli mange flere.

Jakob Peter, dette må vi snakke skikkelig om. Ikke bare si
“ja” nå!

Peter Vi er med. Når drar vi?
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Scene	2	-	Peters	svigermor	og	storm	på	sjøen

Forteller Noen måneder har gått etter at Peter, Jakob og
Johannes bestemte seg for å følge med Jesus. De har
blitt tolv disipler som har fulgt med Jesus rundt i
Galilea.

Forteller Nå er de tilbake i Kapernaum, og ryktet går om at
Jesus er i byen. Folk stimler sammen, men Jesus har
gitt disiplene beskjed om at de må dra videre.

Forteller Noen av disiplene er klare til å dra, men hvor har det
blitt av Peter?

Forteller Jakob og Johannes går fra dør til dør og leter. Snart
finner de en svært bekymret Peter hjemme hos
svigermoren sin.

Jakob Hei Peter! Så, det er her du gjemmer deg.

Johannes Vi må dra! Jesus og de andre venter.

Peter Sorry, gutter, jeg må passe på svigermor.

Jakob Er hun syk? Hva feiler det henne?

Peter Hun har høy feber og ligger bare her og babler.

Svigermor Nei! Nei! Den andre stolen! Det eselet der er farlig!
Pass deg

Peter Ssshh... Du er syk gamlemor. Ta det rolig.
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Jakob Hun var ikke helt seg selv nei.

Svigermor Ahhhh, jeg elsker pingvinner…

Johannes Oi. Er det alvorlig, Peter?

Peter Jeg er redd for det. Hun er jo ikke noen ungjente
lenger, gamlemor. Hun var frisk som en fjellgeit i går
formiddag, men hvis ikke denne feberen slipper
taket snart er jeg redd hun ikke overlever natta.

Johannes Skal jeg si til Jesus at vi blir nødt til å dra uten deg?

Peter Ja, det er helt uaktuelt å forlate henne her alene. ...
Eller vent litt...

Peter Husker dere han offiseren som bor borte i gata her?
Han som hadde en syk tjenestegutt? Eller han
spedalske fyren vi møtte i forrige uke? Husker dere
hva som skjedde med dem?

Jakob Ja, selvsagt… Jesus bare: BOOM - gjorde dem friske!

Johannes Skal jeg be Jesus om å komme?

Peter Ja. Si til Jesus at gamlemor her trenger hjelp. Kjære
vene, jeg er jo bra tett i hue...

Johannes Er i farta!

Jesus Hei, Peter! Johannes kom løpende og sa du trengte
hjelp?
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Peter A� , så bra du kom, Jesus! Det er ikke jeg som trenger
hjelp, men svigermor her er veldig dårlig. Kan du
hjelpe henne, slik du hjalp den spedalske mannen i
forrige uke?

Svigermor Nei! Nei! Nei! Jeg vil ikke ha noen stokker i
brøddeigen! Gå og hent den røde stigen!

Jesus Hvordan går det med deg, gamlemor? Peter er
bekymret for deg.

Jesus Bli frisk!

Svigermor Peter? Hva er det som skjer? Hvorfor ligger jeg her i
sengen midt på lyse dagen?

Svigermor Også har vi visst gjester? Vil dere ha noe? En kopp
te? Lunch? Litt kake, kanskje?

Jesus Vi må reise videre, Men Peter har skrytt fælt av
eplekaken din...

Svigermor Så klart dere skal få eplekake. Bli med meg.

Jesus Det må jeg si, Peter, du overdrev ikke når du skrøt av
eplekaken til svigermoren din.

Johannes Enig med Jesus der, ja. Den kaken var bare fantastisk,
men nå tror jeg det er på tide vi kommer oss av
gårde.
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Jesus Det stemmer. Jeg er glad jeg kunne hjelpe
svigermoren din, Peter, men nå må vi dra. Båttur
NUH!

Peter Jeg liker ikke de skyene der borte. I løpet av en times
tid blir det skikkelig ruskevær.

Jesus Ikke bekymre deg for skyene Peter. Når jeg sier vi
kan reise trygt, så kan vi det.

Peter Hm. Du bestemmer, Jesus, men all min erfaring
forteller meg at dette er en veeeeldig dårlig idé...

Jakob Jeg tror du burde høre på Peter, Jesus. Han har seilt
på denne sjøen siden før jeg ble født.

Jesus Kjære dere... Andreas og de andre venter på den
andre siden av sjøen. Det er flere tusen mennesker
der som vil høre på det jeg har å fortelle dem.

Jesus Jeg har respekt for det du vet om sjøfart, Peter, men
nå ber jeg deg altså: Stol på meg når jeg sier at dette
kommer til å gå helt fint.

Peter Alrigth, alright... Men ikke si at jeg ikke advarte deg.

Peter Ok, da drar vi. Dette går ad undas, men here we go...

Johannes Peter! Du må holde båten opp mot vinden, ellers går
vi rundt!

Peter Jeg vet det, din skogsmatros! Disse bølgene er bare
for store for denne båten!
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Jakob Jeg visste vi skulle hørt på deg, og ikke på Jesus,
Peter! Og han sitter der og SOVER!

Peter Hei! Jesus! Hjelp! Våkne! Hvis du har noen gode ideer
for hvordan vi skal ungå å ende opp som fiskemat er
det på tide å sette dem ut i livet nå!

Jesus Hvorfor er dere redde? Dere lite troende! Jeg har jo
sagt at dette skal gå bra.

Jesus Bølger! Vind! Sjø! VÆR STILLE!

Johannes Hvem ER han? Han roper til bølgene og så hører de
på ham!
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Scene	3	-	Brødunderet

Forteller Jesus og de tre disiplene har nådd frem til den andre
siden av Genesaretsjøen. Der venter en stor
folkemengde på dem.

Forteller Andreas, Filip og de andre har organisert folk så alle
får hørt og sett, og Jesus begynner å tale til
folkemengden straks han kommer i land. Nå er det
sent på ettermiddagen, og veldig lenge siden frokost.

Jesus Derfor sier jeg dere: Vær ikke bekymret. Se på
fuglene under himmelen! De sår ikke, de høster ikke
og samler ikke i hus, men den Far dere har i
himmelen, gir dem mat likevel. Er ikke dere mer
verdt enn de?

Peter Unnskyld at jeg avbryter deg, Jesus, men...

Jesus Nei, det går bra, Peter. Hva er det?

Peter Disse folkene har vært her ute i timevis, og de
begynner å bli sultne. Det er for langt å dra inn til
byen etter mat. Dessuten har vi ikke penger til å
kjøpe mat til så mange.

Jesus Er det ingen som har med seg noe mat?

Peter Nja. Andreas fant en guttunge som sier han kan dele
matpakken sin, men…
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Jesus Andreas! Er det denne gutten som har mat han vil
dele?

Andreas Joda, vi har en liten optimist med en halvspist
matpakke her. Tror ikke det hjelper oss stort.

Jesus Hei! Er det du som har mat til oss?

Gutten Ja! Mamma sendte med meg 5 byggbrød og 5 fisker,
og jeg har spist tre av fiskene og er egentlig mett.
Hvis dere trenger maten kan dere få den.

Jesus Tusen takk!

Jesus Peter, be folk om å sette seg i gresset.

Peter Kan alle sette seg ned? Sett dere ned i gresset, så skal
dere få mat!

Peter Nå, kjære bror, er jeg spent på hva som skjer... Be
Sebedeussønnene gjøre klar båten, jeg har en
mistanke om at vi må reise herfra litt brennkvikt om
ikke så lenge. 5000 sultne mennesker og en liten
nistekurv... Dette blir garantert bråk.

Jesus Peter... Burde ikke du ha større tillit til meg etter alt
dere har sett? Ta det med ro, ingen skal gå sultne
herfra i dag.

Jesus A� , du som metter liten fugl: Velsign vår mat, å Gud!
Sånn. Nå skal dere hjelpe meg og dele ut mat til alle.
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Peter Da har alle fått mat, og vi samlet inn restene av det
folk ikke orket å spise opp.

Andreas Det ble tolv kurver! Tolv kurver!

Jesus Ja, når vi deler blir det nok til alle. Nå skal jeg sende
disse folkene hjem, og så kan dere dra i forveien
tilbake til Kapernaum.

Peter Jakob, Johannes og Andreas - vi seiler båten tilbake.
Dere andre får traske. OK?

Judas Helt i orden for meg, jeg elsker gnagsår.

Filip Ikke klag, Judas. Du blir jo sjøsyk så fort du ser en
sølepytt. Vi sees i Kapernaum!

Jesus Takk for at du delte med oss. Her er kurven din.

Jesus Jeg er livets brød. Den som kommer til meg, skal ikke
hungre, og den som tror på meg, skal aldri tørste!
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Scene	4	-	Jesus	går	på	vannet

Forteller Det er natt på Genesaretsjøen. Båten med de fire
disiplene gjør god fart over bølgene.

Forteller Peter og Andreas seiler båten mens Jakob og
Johannes sover. Det er ikke lett å sove i en liten båt i
sterk vind, men Sebedeussønnene har vokst opp på
sjøen. Akkurat som Peter og Andreas.

Andreas Aaaahh.... Jeg elsker å seile om natta, bror!

Peter Hehe... Ja, du har alltid likt deg på sjøen du Andreas.
Jeg husker du pleide å stikke av med den gamle
prammen til onkel da du var liten.

Andreas Nei... Skal vi vekke de to Sebedeusen-slaskene der og
be dem ta en tørn?

Peter La dem sove. Det er ikke så ofte du og jeg får prata
sammen bare vi to, sånn som i gamledager.

Andreas Mmm. Noen ganger blir jeg sittende og gruble over
alt det vi har vært med på. Hvem er han egentlig,
mesteren vår?

Andreas Sånn som i dag for eksempel: Jeg er HELT sikker på
at det bare var fem brød og to fisker vi delte ut, og så
spiste flere tusen mennesker seg mette og det ble
rester nok til at vi har mat i flere dager? Hvordan i
alle dager fikk han til det der?
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Peter Jeg tror jeg begynner å skjønne noe. Er ikke helt
sikker ennå, men det er noe som sier meg at når
Jesus snakker om “Far” mener han ikke Josef snekker
fra Nasaret.

Andreas Hæ? Tror du moren hans var utro? Maria? Hun som
er så snill?

Peter Nei, nei! Det er ikke det jeg mener... Jeg må tenke litt
mer på dette her. Du vet den stormen som var i går
formiddag? Da vi var på vei over til dere? Vet du
hvorfor den plutselig løyet?

Andreas Nei, jeg skjønte på Johannes og Jakob at det var et
eller annet rart som skjedde, men de ville ikke
fortelle hva det var.

Peter Rart? Ja, det kan du si. Midt utpå her traff stormen
oss med full kraft, og vi holdt på å synke. Jeg tuller
ikke, Andreas, jeg var skitredd. Og hva skjer? Jo:
Jesus reiser seg bare opp i båten her og kjefter på
vinden og bølgene. Og så... blir det stille.

Andreas Vinden hørte på ham...?

Peter Nettop. Bølgene også. Etter det ble jeg ikke veldig
overrasket når han mettet 5000 mann med en liten
lunchkurv.

Andreas (plystrer)

Peter Mhm!
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Andreas Hva er det der!!? Jakob! Johannes! Våkne! Det er et
gjenferd!

Peter Andreas! Sett deg ned, din tosk! Du velter båten!

Johannes Det der ser da ikke ut som et gjenferd...?

Jesus Vær ved godt mot! Det er jeg, vær ikke redde!

Peter Er det deg, mester? Lever du eller er du et gjenferd?

Jesus Simon Peter, bruk øynene dine! Ser jeg ut som et
spøkelse?

Peter Nei, men vi pleier ikke å treffe så mange fotgjengere
her ute på sjøen nattestid. Jesus, hvis det er deg så si
at jeg skal komme til deg på vannet!

Jesus Kom!

Peter Hjelp! Jeg er redd! Vinden er for sterk! Jesus! Hjelp!
Jeg drukner!

Jesus Du lite troende, hvorfor tvilte du?

Jesus Takk for sist, karer. Får jeg sitte på til Kapernaum?

Johannes Du... Du gikk på vannet!

Jakob ...og fikk Peter til å gå på vannet!

Peter Unnskyld at jeg tvilte på deg, Jesus. Du er i sannhet
Guds sønn!
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Scene	5	-	Skjærtorsdag	-	påskemåltidet

Forteller Det er påske. Jesus har sendt noen av disiplene i
forveien inn i Jerusalem for å gjøre i stand et
festlokale hvor de kan spise påskemåltid sammen.
Ryktet om at Jesus kom till byen spredte seg raskt, og
da han red inn i Jerusalem på et esel for noen dager
siden sto folk langs veien og viftet med palmegrener
og hyllet ham som konge.

Forteller “Hosianna, velsignet være han som kommer i
Herrens navn!” ropte de. Nå har jubelropene stilnet.
Det er bare de tolv disiplene som har satt seg til
bords med ham. Nå venter de på at tjenerne i huset
skal komme og vaske føttene deres, slik det er vanlig
før man spiser et måltid sammen innendørs.

Jakob Men, Jesus...? Hvor er tjeneren som skal vaske
føttene våre? Hvorfor kommer DU med
vaskevannsfatet?

Judas Jeg og Filip la inn bestilling på full pakke: Lokale, mat
og tjenere. Jeg tror du har misforstått nå, Jesus.

Jesus Løft på labbene, Peter.

Peter Nei, Jesus! Du skal ikke vaske føttene mine! Ikke
snakk om!

Jesus Hvis jeg ikke vasker deg, har du ingen del i meg.

Peter Hæ? Hva er det du mener?
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Jesus Det jeg gjør, forstår du ikke nå, men du skal forstå
det siden.

Peter Javel. Vask føttene mine. Og hendene, og hodet også!

Jesus Den som er badet, er helt ren og trenger bare å vaske
føttene. Dere er rene – men ikke alle...

Jesus Forstår dere hva jeg har gjort for dere? Jeg har gitt
dere et forbilde: Slik jeg har gjort mot dere, skal også
dere gjøre. Vær hverandres tjenere.

Jesus Jeg har lengtet etter å spise dette siste måltidet
sammen med dere før alt det fæle som skal skje med
meg.

Jesus Takk, Far, for alt du har gitt oss.

Jesus Dette brødet er min kropp som skal gis for dere. Ta
det, og spis!

Jesus Dette drikkebegeret er en ny pakt. Dette er mitt blod
som skal renne for dere. Drikk av det alle sammen!
Gjør dette, så ofte som dere drikker det, til minne om
meg.

Peter Hva er det, Jesus? Er det noe galt?

Jesus En av dere skal forråde meg i kveld. Han sitter her
ved bordet med oss.

Peter Hva er det du sier? Hvem da? Ingen her ville da gjøre
noe sånt mot deg?
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Jesus Nå tar jeg et stykke brød og dypper i vinen. Den jeg
gir det til, den er det.

Jesus Her, Judas. Kos deg med dette. Nå kan du gå og gjøre
det du har planlagt.

Johannes (Vent	til	musikken	stopper!)

Hva i all verden var det der for noe?

Jakob Ikke vet jeg... Kanskje Jesus sendte Judas ut for å
kjøpe et eller annet?

Jesus Nå ble Menneskesønnen herliggjort, og Gud ble
herliggjort gjennom ham. Mine barn! Ennå en liten
stund er jeg hos dere, men dit jeg går, kan dere ikke
komme.

Peter Mester, hvor går du? Hvor skal du? Jeg blir med!

Jesus Dit jeg går, kan du ikke følge meg nå. Senere skal du
følge meg.

Peter Hvorfor kan jeg ikke følge deg nå? Jeg vil gi livet mitt
for deg!

Jesus Du vil gi livet for meg? Peter, i natt, før hanen galer,
skal du fornekte meg tre ganger. Nå, sett deg ned,
kjære venn.

Jesus Alle sammen, jeg har et nytt bud til dere: Slik jeg har
elsket dere skal dere elske hverandre.
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Scene	6	-	Ved	øversteprestens	hus

Forteller Senere den kvelden ledet Judas øversteprestens
vakter til Getsemanehagen der Jesus og disiplene
tilbragte natten. Peter forsøkte å forsvare Jesus med
vold, men Jesus stoppet Peter. Jesus ble så ført til
øversteprestens hus for å bli avhørt. Peter fulgte
etter på trygg avstand.

Forteller På gårdsplassen utenfor var det tent et bål, og noen
av tjenestefolkene til øverstepresten satt og varmet
seg ved det. Jesus ble ført inn til øverstepresten, og
Peter slo seg ned ved bålet.

Kaifas Malkos? Malkos? Er det deg? Fikk dere tak i ham?

Malkos Ja, Kaifas! De var i Getsemanehagen, akkurat slik
Judas Iskariot fortalte deg.

Kaifas Godt. Godt. Ble det noen ubehageligheter?

Malkos En av disiplene hans prøvde å lage bråk, men
situasjonen løste seg selv.

Kaifas Utmerket. Utmerket. Og Judas Iskariot? Har han fått
betalt?

Malkos Tretti sølvmynter, slik du sa. Han virket litt grønn om
nebbet. Tror han angret.



22

Kaifas Angret? Angret? Det bryr da ikke vi oss om? Før
fangen inn til meg, så vi kan forhøre ham. Vi skal
sørge for at Pontius Pilatus spikrer ham opp på et
kors før sabbatten!

Tjenestejente1 Hei fremmede, hva gjør du her?

Peter Ikke noe, jeg er bare ute og går en liten aftenstur.

Tjenestejente1 Ikke noe galt med det... Men vent litt! Er ikke du en
av disiplene hans?

Peter Disiplene hans? Hvem sine disipler...?

Tjenestejente1 Ikke spill dum! Jesus fra Nasaret vel, han de akkurat
arresterte!

Peter Jesus? Hm. Nei, eh... aldri hørt om fyren jeg.

Tjenestejente2 Bulshit! Jeg har sett deg sammen med ham i templet
mange ganger!

Peter Ikke tale om! Du må ta feil av meg og en annen!

Tjenestejente3 Yeah, right! Og jeg er dronningen av Egypt. Du
snakker jo til og med samme dialekt som fyren. Dere
er fra Galilea begge to!

Peter Eg talar no berre slik Galileardialekt fordi.... fordi eg
likar å gjere meg til. Eigentleg er eg frå... eh... frå..
...ein heilt annan stad... Uanset: Bare glem hele greia,
ok? Jeg sverger på at jeg ikke kjenner fyren, aldri har
truffet ham og definitivt ikke er noen disippel!
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Forteller Da hanen gol skjønte Peter hva han hadde gjort: At
han hadde sviktet og fornektet Jesus, akkurat slik
Jesus hadde sagt han kom til å gjøre. Han løp av
gårde og gjemte seg, gråt og angret bittert.

Forteller Jesus ble avhørt av jødenes råd, ført frem for
landshøvding Pontius Pilatus, torturert, dømt til
døden og spikret fast på et kors dagen etter. Der på
retterstedet Golgata døde han på korset, mellom to
røvere.

Forteller Jesus ble lagt i en gravhule, og en stor stein ble rullet
foran åpningen. Jesus var død, og mens
sabattsfreden senket seg over Jerusalem satt en dypt
ulykkelig Peter og grunnet over alt som var gått galt.
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Scene	7	-	Påskemorgen

Forteller To dager senere, den første dagen i uken var
disiplene samlet i Jerusalem. De var ikke lenger 12;
Judas hadde tatt livet sitt fordi han angret på det han
hadde gjort.

Forteller Det var tredje dagen Jesus var død, og de 11 var
triste, trøtte og hadde helt mistet motet.

Filip Hva gjør vi nå, da? Noen som har en idé?

Andreas Gjøre? Jeg tror ikke vi skal gjøre noen ting, Filip. Jeg
tror vi skal holde oss helt i ro og prøve å ikke bli
arrestert vi også.

Jakob Hvorfor skulle de gidde å arrestere oss? Jesus er død,
uten ham er vi bare en gjeng møkkete karer uten
plan og oppdrag.

Johannes Det er ikke likt deg å gi opp så lett, Jakob. Dessuten
var det faktisk Peter som fikk i oppgave av Jesus å
lede oss, så hva sier du, Peter?

Peter Lede? Hurra... For å være helt ærlig sitter jeg her å
lurer på om jeg ikke like gjerne burde dra hjem til
Galilea og finne fram fiskesakene igjen.
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Peter Jeg sviktet ham, Johannes. Jeg lovet Jesus at jeg skulle
sloss for ham, og dere så at jeg holdt ord i
Getsemanehagen, men på kvelden utenfor
yppersteprestens hus sviktet jeg ham. Jeg løy som en
drittunge og sverget på at jeg ikke kjente ham. Nei;
jeg kan ikke lede noe som helst.

Andreas Ikke vær så hard mot deg selv, Peter. Du var
modigere enn noen av oss.

Filip Hvem er det? Er det noen av dere som venter besøk?

Peter Jeg tipper det er Maria Magdalena. Hun og et par
andre damer gikk til graven i morges for å stelle
liket. De rakk jo ikke det før sabbatten startet.

Peter Er det deg, Maria?

Maria M Selvfølgelig er det meg, slipp meg inn!

Maria M Han lever!

Peter Hæ?

Maria M HAN LEVER!

Peter Slapp av, gærne kvinnfolk! Jeg hørte deg første
gangen. Hvem er det du snakker om?

Maria M Jesus! Han lever!

Peter Hva mener du, Maria?
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Maria M Jeg, og Maria og Maria, gikk ut til graven i dag tidlig.
Da vi kom til gravhagen så vi at det sto soldater ved
graven, og at en kjempestor stein var rullet foran
huleåpningen.

Maria M Vi gikk mot dem for å spørre om lov til å stelle Jesus,
men akkurat da begynte bakken å riste, og det kom
en engel ned fra himmelen. Den hadde helt hvite
klær, og den lyste så det nesten var vondt å se på
den.

Maria M Engelen rullet vekk steinen og satte seg på den.

Maria M Soldatene ble så redde at de bare lå på bakken og
skalv. Vi var redde vi også, men vi fortsatte.

Maria M Da vi kom frem til graven kikket vi inn, og der Jesus
hadde vært lå nå bare likklærne hans pent
sammenbrettet. Så snakket engelen til oss. “Frykt
ikke!”, sa den. “Jeg vet at dere leter etter Jesus, den
korsfestede. Han er ikke her, han er stått opp, slik
som han sa. Kom og se stedet hvor han lå!

Maria M Skynd dere av sted og si til disiplene hans: Han er
stått opp fra de døde, og han går i forveien for dere
til Galilea.

Peter Er dette sant, Maria? Du står ikke her og lyver bare
for å få oppmerksomhet?

Maria M Hvordan våger du?! Du? Av alle mennesker?! Tror
dere også at jeg ljuger? At det vi så bare var tull?
Jakob og Johannes, gå og spør moren deres om det
jeg sier er sant!
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Johannes Jeg tror deg, Maria. Husker dere ikke at Jesus sa til
oss at han skulle lide, dø og stå opp den tredje
dagen?

Peter Dette må jeg se med egne øyne. Vent her, jeg løper til
graven og kommer tilbake hit etterpå!
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Scene	8	-	Den	tomme	graven

(Peter	løper	rundt	kirken	med	lykt,	ser	inn	i	graven	på
scenen	og	forlater	scenen	igjen.)
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Scene	9	-	Disiplene	får	se	Jesus

Forteller Noen dager senere var disiplene og flere av Jesu
venner samlet.

Forteller De satt og spiste et sent kveldmåltid sammen.

Jesus Fred være med der, venner! Har dere noe å spise?

Peter Mester!

Andreas Er du Jesus, eller et spøkelse?

Jesus Har dere noe å spise?

Johannes Her, Jesus, vi har litt stekt fisk.

Jesus Takk, Johannes. Skjønner dere nå at det virkelig er
meg og ikke et spøkelse?

Maria M. Jeg har aldri sett et spøkelse spise stekt abbor, Jesus.
Dessuten vet jeg hva jeg så og hørte ved graven i dag
tidlig. Du lever.

Jesus Takk, Maria. Det var ikke tilfeldig at det var du som
fikk oppdraget med å fortelle hva som hadde skjedd.
Jeg vet at du er til å stole på.

Jesus Men du, Peter... Jeg har et spørsmål til deg:

Jesus Elsker du meg mer enn de andre her?
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Peter Ja, Jesus. Du vet at jeg er glad i deg.

Jesus Gi sauene mine mat!

Jesus Peter: Er du glad i meg?

Peter Ja, jeg er glad i deg, Jesus!

Jesus Mat lammene mine!

Jesus Peter: Er du glad i meg?

Peter Ja, Jesus, du vet alt. Du vet at jeg er glad i deg!

Jesus Vær gjeter for sauene mine. Følg meg, Peter!

Jesus Møt meg i Galilea. Der skal dere få et siste oppdrag
fra meg.

Peter Dere hørte hva Mesteren sa, la oss dra til Galilea!
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Scene	10	-	Himmelfarten

Forteller Disiplene dro til Galilea, til det fjellet Jesus hadde
fortalt dem at de skulle møtes på.

Forteller Mens de var der kom Jesus og talte til dem en siste
gang.

Jesus Kjære venner! Nå skal jeg snart dra hjem til min Far,
men dere er ikke alene. Dere skal få Guds A� nd og
kraft til å utføre det oppdraget jeg nå skal gi dere.
Dra tilbake til Jerusalem og vent der på at A� nden skal
komme til dere.

Jesus Jeg har fått all makt i himmelen og på jorden. Gå
derfor og gjør alle folkeslag til disipler: Døp dem til
Faderens og Sønnens og Den hellige ånds navn og
lær dem å holde alt det jeg har befalt dere. Og se, jeg
er med dere alle dager inntil verdens ende.
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Scene	11	-	Pinse

Forteller Ti dager senere var disiplene fremdeles i Jerusalem.
De ventet på det Jesus hadde lovet dem, men
ingenting skjedde.

Forteller Noen av dem begynte å bli frustrerte, og de våget
ikke å gjøre noe på egen hånd.

Andreas Hvor lenge skal vi vente, Peter? Vi kan jo ikke henge
rundt i gatene her i Jerusalem til evig tid?

Peter Du er nødt til å være tålmodig, Andreas. Jesus lovet
at vi skulle få hjelp til oppdraget vårt, så det kommer
vi til å få.

Andreas Du har jo sikkert rett, Peter, men denne ventingen
gjør meg gal! Og Filip prøvde å tale på torvet i går.
Ingen stoppet opp for å høre en gang.

Rådsherre Her, krøpling. En almisse i Guds navn!

Den lamme Takk, deres nåde!

Johannes Hvis Jesus hadde vært her ville han ha helbredet den
mannen. Eller ihvertfall gitt ham tilbudet.

Peter Husker dere ikke at han sa at vi også hadde makt til å
helbrede? Skal vi ikke hjelpe ham?

Andreas Og hva skjer hvis det ikke funker, Peter? Har du lyst
til å bli til latter for hele byen?
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Andreas Jesus Kristus er oppstanden! Han lever! Han er Guds
Sønn og verdens Frelser!

Jakob Jesus Christ is risen! He lives! He is the Son of God
and the Savior of the world!

Peter Jesus Kristus ist erstanden! Er lebt! Er ist der Sohn
Gottes und der Retter der Welt!

Johannes Jesus Kristus är uppstånden! Han lever! Han är Guds
Son och världens Frälsare!

Borger 1 Hva er dette for noe? Vi er folk her fra mange land,
og vi skjønner hva de sier?

Borger 2 Næh! Dette er jo bare fyllevrøvl. De har drukket for
mye vin til frokost.

Peter Alle sammen! Merk dere hva jeg sier, og lytt nøye til
mine ord! Disse menneskene er ikke fulle, slik dere
tror.

Peter Nei, her skjer det som profeten Joel skrev om for
lenge siden: Guds A� nd er kommet til menneskene så
vi kan tale og profetere! Jesus fra Nasaret var en
mann som gjorde store tegn og under mens dere så
på.

Peter Dere drepte ham, slik Gud på forhånd hadde
bestemt, men Gud reiste ham opp igjenn. Døden var
ikke sterk nok til å holde ham fast! Han lever! Vi har
selv sett det, med egne øyne.
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Den lamme Gode veltalende herre! Vil du hjelpe en lam stakkar?

Peter Se på oss! Sølv eller gull har jeg ikke, men det jeg har
vil jeg gi deg. I Jesus Kristus nasareerens navn: Reis
deg og gå!

Den lamme Jeg kan gå! Jeg kan gå! Jeg kan hoppe! Jeg har vært
lam hele livet, men nå kan jeg gå! Priset være Gud!

Peter Jesus sto opp fra graven og gav oss i oppdrag å vinne
nye disipler for ham og døpe dem i Faderens,
Sønnens og A� ndens navn.

Peter Er det noen av dere som vil bli døpt og tilhøre Jesus
Kristus den oppstandne, Guds Sønn? Hvem vil ta i
mot frelsen?

Den lamme Jeg vil! Jeg vil!

Borger 1 Jeg tror også dette er Guds verk. Døp meg også!

Borger 2 Unnskyld at jeg anklaget dere for å drekka til frokost.
Jeg vil også følge Jesus!

Rådsherre Jeg har sett nok! Dere spotter Gud! Soldater: Grip
disse mennene! Sett dem i arresten til i morgen, da
skal de føres frem for Rådet!

Den lamme Jeeeeesuuuus leeeeeveeeer! Jesus lever! Jesus lever!
Jesus lever!
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Forteller Peter og Johannes ble ført frem for Jødenes høye råd
dagen etter. De ble spurt ut om hvordan de kunne
helbrede lamme, og fortalte rådsherrene at den
lamme ble frisk ved Guds kraft i Jesu Kristi navn.

Forteller Rådet forbød dem strengt å tale om Jesus eller
helbrede i Jesu navn, men de gav rådet tydelig
beskjed om at de ikke kunne la være å tale om det de
hadde hørt og sett. “Døm selv, om det er rett å adlyde
dere mer enn Gud”, sa Peter.

Forteller Rådet satte dem fri, men det brøt snart ut
forfølgelser av de kristne i Jerusalem og områdene
rundt. Likevel spredte ryktet seg raskt om at Jesus
hadde stått opp, og kirken begynte å vokse. Både i
Jerusalem og i andre byer.
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Scene	12	-	Martyrium

Forteller Mange år senere var Peter hos den kristne
menigheten i Roma da den gale keiser Nero tente på
byen. Nero satte i gang en stor forfølgelse av de
kristne i Roma, og mange døde som martyrer.

Forteller Bibelen forteller ikke noe om hva som skjedde med
Peter i Roma, men vi vet at han døde som martyr, og
andre tekster forteller en historie om hvordan de
kristne i Roma ba Peter innstendig om at han måtte
flykte i sikkerhet. Han gav til slutt etter for presset,
men på vei ut av byen møtte Peter en gammel venn.

Peter Jeg vil ikke dette! Jeg er ikke en feiging!

Peter Jeg sviktet Jesus på gårdsplassen ved
øversteprestens hus den gangen for mange år siden,
og jeg vil ikke gjøre det igjen!

Kristen 1 Men kjære Peter, må vi virkelig si det en gang til:
Dette er ikke å svikte noen! Det er ingenting du kan
gjøre for oss her nå, og du er for viktig til å falle i
keiserens hender!

Kristen 2 Ja, du er en av de siste som ennå lever som selv har
møtt Jesus. Du må leve og fortsette å fortelle om
Jesus et annet sted. Fortrinsvis et sted uten sultne
løver og gærne romerske keisere...

Kristen 1 Gå! Gå NA� ! Før det er for sent! Vær så snill, Peter,
ikke la romerne ta deg!
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Peter Ja vel, da. Så rømmer jeg. Men jeg liker ikke dette!

Kristen 2 Gud velsigne deg Peter, Farvell!

Peter Angstdans

Slipp meg! Hjelp!

Peter Herre! Jesus, er det DEG?

Jesus Ja, Peter, det er jeg.

Peter Mester, hvor går du? Hvor skal du?

Jesus Husker du sist du stilte meg det spørsmålet, Peter?
Husker du hva jeg svarte?

Peter Du svarte meg at dit du gikk kunne jeg ikke følge
med deg.

Jesus I dag kan du følge med meg.

Peter Men Mester, hvor? Hvor går du, Herre?

Jesus Jeg skal til Roma for å korsfestes igjen. Siden du ikke
vil.

Peter Husker du hva du sa til meg den første morgenen på
Genesaretsjøen? Da garnet var så fullt at båten
nesten sank?

Jesus Jeg sa “Følg meg.”
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Peter Og det gjør jeg.

Offiser (Innspilt	stemme:	Korsfest	ham!)

Alle Lovet være Gud, vår Herre Jesu Kristi Far, han som i
sin rike miskunn har født oss på ny til et levende håp
ved Jesu Kristi oppstandelse fra de døde!


